napa3utsl). MHOOpMAIHIO KaX/10r0 PeYeBoro CerMeHTa TakkKe MOXKHO OTHECTH K OJHOMY
13 31uX BUA0B. COOTHOIIEHHE KOIMYECTBA PEYCBBIX CCIMCHTOB € KIH0YeBOH HHpopMalHen
# 0011eT0 KOJIHYECTBA CErMEHTOB FOBOPHT 06 MH(POPMATHBHOCTH TEKCTA.

JIxoboit TekcT 3aKtiodaeT B cebe 06BIYHO OAHY NOMHHHPYIOIIYIO HHbOpMAaLHIO (Te-
Ma), BCE APYTHE EJMHHMILI TEKCTa (NPEWIOKEeHHS, CMBICIOBBIC CCTMCHTBI, JIEKCHYECKUC
€/IMHHULIBI) TAKKE HECYT HA CBOEM YPOBHE OJHY JAOMHHHUPYIOLIYI0 HHOOPMALHIO, LEHHOCTH
KOTOpO# ONpe/esercs B TeKCTe B 1ejaoM. Pacnipenesnenne uHQOpMAaUMu B TEKCTE MOI4H-
HEHO HEKOTOPBIM 3aKOHOMEPHOCTAM, CPeH KOTOPBIX B)KHO OTMETHTh KOHLEHTPALHIO
KIII04eBOH MH(POPMALMM B Hadalle TEKCTa H YepeJOBAHHE CErMEHTOB YHHKAILHOM HH(Op-
MallMH C CErMEHTAMH, COZIepXKalliMH TIPOYYi0 HHHOPMALIHIO.

Cekuusa 2
BU3HEC-KOMMYHUKALUUA
B KOHTEKCTE OUANOIA KYNbTYP

0.A. BokyH, M. KopabensHukoea, X.WU. Canywesa
Bray (Mukck)

KOMMYHHUKAIIAA C KJIMEHTAMMA:
PA3BUTHE MEXKYJIbTYPHOI KOMINETEHUMHA

B snoxy rmobanu3auuu B OBNAJCHAM MEXKYIBTYPHOH KOMIIETEHLUMEH 3aHHTEpecOBa-
Hbl MHOTHE CTICIHAIMCTHI: 3KOHOMHCTBI, (PMHAHCHCTEI, IOPHUCTHI U T.A. Ilo3uTHBHAA Mex-
Ky/IbTypHas KOMMYHHKAIMS TPEANOIAraeT KOMMYHMKALMIO C IIPEICTABUTENAMH APYTHX
KY/JbTYp € LENbI0 MUHUMH3ALUHMU BO3MOXKHBIX KOHGIIHUKTOB, JOCTHKEHHS B3aMMOIOHMMa-
HHS W MaKCHMH3aIlM¥ COCOOHOCTEH, ITO3BOJIAIOMIMX YCTAHABIMBATE JOBEPUTEILHBIE OT-
HOUeHHA. DTa KOMNeTeHUns TpebyeT yMeHHs MpaBH/ILHO WHTEPIPETHPOBATH BepOaibHbIe
H HesepOaTbHbIE NMPH3HAKM NOBeACHHA. Jjix IKOHOMUCTOB NPHU3HAHHME CYLIECTBOBAHUA
KyJIbTYPHBIX PasJIAYMi 03HA4aeT COJEHCTBHE NMPOUBETAHHUIO MX NMPEANPUATHS, COXPAHEHHUE
NepCoHaNa, ynydmenne o6ciryKuBaHUs KIIHEHTOR H T.J1.
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KomMyH#MKauus ¢ npeacTaBUuTeNsIMH Pa3IMYHBIX KYJLTYP TECHO CBA3aHA C YPOBHCM
KYJIBTYPHO! KOMIIETEHIIMH ajpecaHTta. YeM OH Bblle, TeM KOMMYHMKAUMH FaPMOHHYHEC.
HWrak, B 4eM 3aKiIoyacTcs KyIbTypHas KoMneTeHuus? 1 JHYHOCTH KyabTYpHas Komre-
TEHIUs — 3T0 CrIocobHOCTE 3 (HeKTHBHO (BYHKIMOHHPOBATE B KOHTEKCTE, OTMEYEHHOM
KYJIBTYPHBIMH Pa3/UIHAMH, H CIIOCOOHOCTH alaNTHPOBATHCSH, IPHHUMATE ¥ UHTEPIPETHPO-
BaTh IIOBE/ICHHE, IPUCYILEe APYTOoH KyAbType. KymbTypHas KOMMETEHIHA M03BOIISET TOYHO
HHTEPIPETHPOBATH ACHCTBHA H LEHHOCTH, IIPUCYIIHE APYTOH KYJIbType.

Jins onpezenenus TCPMHHA KYPOBCHb KYJIbTYPHOH KOMIETCHUMMY CEeyeT 00paTHTh-
ci K McciegoBanuaM npodeccopa M. BeHeTTa, KOTOpPBIHA BBIIENHI 6 JTanoB U3MEPeHHS
YPOBHS KyJIBTYPHOH KOMIIETEHIMH JIAYHOCTH, @ MMEHHO: HENpPHATHE AeHCTBUTEIBHOCTH,
«0GOpOHHOE» OTHONIEHHE, MHHMMM3ALMUA Pa3I4Hi, NPHHATHE Pa3NIM4WH, afanTalHs K
Pa3IUYMAM, MHTErPALMA KYIbTYPHBIX pPasiuduii.

KynbTypHas KOMIeTeHIHs — 3T0 Tpolece, NPOTsHKEHHBIH BO BpeMEHH, KOTopoe Heob-
XOJIMMO JUIS JlocTiKeHHS Bortee riry00KOro H3y4eHus HHOM KyJIbTYPhl H KOHTPOJIS 3HaHHH.

YyeOHble 1IpOrpaMMbl pa3sBUTHA KyJIbTYPHOH KOMIIETEHIHMM MODKHBI MMETh MHOTO-
IPaHHBIA NOAXOJ M KOHLEHTPUPOBATHCA HA NPHOOPETEHHH HaBLIKOB, 3HAHHH W MozeneH
IOBEEHHs, KOTOPbIe OOBEAHHAIOT IATH CIEAYIOIIMX IEMEHTOB:

1) npu3HaHue, NPHHATHE H OLIEHKA KYJIbTYPHBIX pasauyuii;

2) 3HaHHE CBOMX COOCTBEHHBIX KY/IbTYPHBIX IIEHHOCTEIH;

3) NOHMMAaHHeE JHHAMHKH KYJIbTYPHBIX Pa3IIHIHi;

4) pazBuTHE KYIbTYPHBIX 3HAHMIH;

5) criocoOHOCTb ajanTalMd W YMEHHE UCTIONB30BATH NMPAKTUYECKHE HABBIKH B KYIlb-
TYPHOM KOHTCKCTE APYTOH JMYHOCTH, eciiM OBl peyb 112 O Ko/nerax, HayanbHHUKax WITH
KIIHEHTaX.

U, HaxoHel, caMoe BaXHOE: NPOrpaMMBl JIO/DKHBI 0TBEYaTh NOTPeOHOCTAM BCeX y4a-
CTHHKOB, MHCHUA KOTOPBIX [O/DKHBI YYHTHIBATbCA ¥ OLEHMBATHCA HE3aBUCHMO OT Criocod-
HOCTel KaX10ro B 0071aCTH KyJIbTYPHON KOMIETEHIIHH.

O.l. Vashkevich
B3y (Muxck)

INTERCULTURAL TRAINING FOR BUSINESS COMMUNICATION

The answer to the question why are we teaching foreign languages to future specialists
in the field of business is obvious. For business communication. But for this communication
to be successful one should know not only the languages, but also the cultural peculiarities
of this or that country. Thus we are approaching the question of the necessity of paying
special attention to intercultural training.

It would be erroneous to consider that intercultural training consist only in teaching
how! kaLdue idid [dédolutle) llidiAdl dilEférehdbs HE tHé JhatiVlel shédkikd [AEHE Jatighidfed. one
studies. It’s a one-sided approach, hé[HdadE Bhd{édd Functions in the era of globalization,
and d blisibbskiA b BBl bdidbilsH Hotehelb Mot rbtedbhtdrividd bH disfetbht UdlbdtARI OWhat
is more, even commublédtiblal Wi i L ollellidleHs! kil Pelisbnt a problem as far as
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